


arjowkar



هیأت میثاق با شهدا  |  ۱۶ و ۱۷ آذرماه ۱۴۰۲

تقریر بیاناتِ

حُُجََّتُُ الإِسِلام وَالمُسُلِِمین عـابِـدیـنـی



فــهرســت

جلِسه اول

     نقش دشمن، گسستُ اجتماعی

     جهاد، راهکار مقابلِه با اهداف دشمن

     محبتُ، پیوستُ اجتماعی

          خانواده، اولین مکان برای رشد محبتُ

          روح جمعی

          زن،  مظهر محبتُ در جامعه

          جایگاه زن و جوانان در آخرالزمان

۶

۸

۸

۱۰

۱۰

۱۱

۱۴

۱۴



جلِسه دوم

     زنان در خط مقدمه

     نگاه به زن، قبل و بعد از اسلام

           روایتُ اول: راه تقرب زنان

                سوالی دقیق و زیبا

                حُسن تبعل، باب دائمی تقرب برای زنان

           روایتُ دوم: تفاوت زن و مرد در نظام خلِقتُ

                توانایی زن در پرورش کودک

                مادر، عامل اصلِی تعیین مقدرات کودک

     اهمیتُ مسئلِه زنان

۲۰

۲۱

۲۱

۲۱

۲۲

۲۵

۲۷

۲۷

۲۸

۲۹







حُجَّتُ السلام و المُسلِمین عابدینی

۸

نقش دشمن، گسست اجتماعی
دشــمن، امــروز دنبــال گسســتُ اجتماعــی در ایــن کشــور ایمانــی اســتُ، دنبال این اســتُ کــه دل ها 

از هــم دور بشــود. تعبیــری در قــرآن کریــم اســتُ و خیلِــی دقیــق و زیبــا اســتُ، این تعبیر برای وقتی اســتُ 

کــه فَرعــون می خواســتُ بــر بنــی اسرائیــل ســلِطه پیــدا بکنــد، می فَرمایــد: »فَاَســتخَََفََّ قوَمَــهُ فَاَطَاعُــوهُ«. 

اولیــن کاری کــه کــرد، ایــن بــود کــه اینهــا را گــروه گــروه کــرد. البتــه آنهــا زمینــه اش را هــم داشــتند. زیــرا بنی 

اسرائیــل ۱۲ ســبط بودنــد. او هــم از همیــن زمینــه خــوب اســتفاده کــرد، او هــم اینهــا را گــروه گــروه کرد به 

طــوری کــه اینهــا بــا هــم ناســازگار شــدند. جایــی کــه ایــن گــروه هــا مکمــل هــم بودنــد، تبدیــل شــدند بــه 

رقیــب و مقابــل هــم. وقتــی اینهــا را مقابــل هــم قــرار داد، بــه خاطــر ایــن تجَّزیــه شدن شــان مطیــع فَرعون 

شــدند. دشــمن هــم امــروز دنبــال همیــن گسســتُ اجتماعــی اســتُ. تــا ایــن گسســتُ بــه یــک تفرقــه و 

جدایــی تبدیــل شــود و ایــن تفرقــه ســبب ایــن بشــود که مطیــع او شــوند. 

اگــر ایــن هــدف دشــمن را بــاور کردیــم که دشــمن دنبال گسســتُ اجتماعی اســتُ، راهــکار مقابلِه 

بــا ایــن گسســتُ اجتماعــی چــه می توانــد باشــد؟ قطعــا اگــر بــاور کردیــم کــه هــدف دشــمن گسســتُ 

اجتماعــی و در نهایــتُ اطاعــتُ و ســلِطه اوســتُ مــا در مقابــل ایــن حُرکــتُ بایــد پیوســتُ اجتماعــی ایجَّاد 

کنیــم. هرچقــدر پیونــد اجــزاء اجــتماع مــا بــه هــم قــوی تــر بشــود، اثــر این پیونــد، محقــق نشــدن اهداف 

دشــمن اســتُ کــه گسســتُ اجتماعــی در پــی دارد و در نهایــتُ محقــق نشــدن ســلِطه دشــمن اســتُ. پس 

بایــد بــه دنبــال ایــن باشــیم کــه هــم پیونــد قوی تــری در اجتماع مــان ایجَّــاد کنیــم و هــم در برابــر دشــمنان 

عصیــان بیــشتر و مقابلِــه شــدیدتری صورت بگیــرد. تعبیری کــه در قرآن کریم بــا عنوان »مُحَمَــدٌ رسَُــولُ اللِهَِ 

واَلذَِِيــنَ مَعَــهُ أَشَِــدَاءُ علَََى الكُُْفَــارِ رحَُُمَاءُ بيَْْنَهُــمْ« وجــود دارد؛ یــا در تعبیــر دیگــری در قــرآن کریــم میفرمایــد 

»أَذَِلـَـةٍٍ علَََى المُْؤمِْــنيَِنَ أَعَِــزةٍٍَ علَََى الكَُْافَِرِيــنَ«. در مقابــل مؤمنیــن مهربــان و در مقابل کافَرین شــدید و قوی و 

غیرقابــل نفــوذ و محکــم؛ ایــن نــگاه را چطور شــکل بدهیم؟ 

جهد، راهکار مقابله با اهداف دشمن
اگــر مــا کاری را در برابــر دشــمن شــکل بدهیــم، جهــاد صــورت می گیــرد و جهاد به معنــای مقابلِه با 

دشــمن ضمــن یــک کار اســتُ. مقام معظــم رهبری تعبیــری دارند که می فَرماینــد یک وقتُ انســان یک کار 



محبتُ ؛ جهاد امروز زن

۹

علِمــی انجَّــام می دهــد، بــه نتیجَّــه هــم می رســد؛ امــا یــک وقــتُ یــک کار علِمــی را انجَّــام می دهد، بــه این 

عنــوان کــه ایــن کار علِمــی یــک نقطــه زنــی در برابــر حُرکــتُ دشــمن اســتُ؛ یــک آســیب دشــمن را هدف 

گرفَتــه اســتُ. در عیــن ایــن کــه یــک کار علِمــی اســتُ یــک آســیبی را هــم برطــرف می کنــد. بعــد ایشــان 

مثالــی هــم می زننــد کــه وقتــی دشــمن مــا، آن غنــی ســازی ۲۰% را کــه وعــده داده بودنــد، در مقابــل یــک 

تعهــدی بــه مــا بدهنــد تا ایــن رآکتور تهــران کــه داروهــای هســته ای را تولیــد می کردند، بخَاطــر رو بــه اتمام 

بــودن ســوختُ از کار نیفتنــد، نقــض عهــد کردنــد و ایــن نقــض عهــد باعث شــد کشــور بخَواهد به ســمتُ 

یــک وابســتگی بیــشتری در وارد کــردن رادیــو دارو هــا پیــش برود. 

آنجَّــا شــهید شــهریاری قــدم گذِاشــتُ و گفــتُ ایــن ۲۰% را خودمــان انجَّــام می دهیــم. حُضرت آقــا 

فَرمودنــد ایــن شــد جهــاد! چــون دشــمن را نا امیــد کــرد در عیــن اینکــه یــک کار علِمــی بود. شــخَص دیگری 

هــم ممکــن اســتُ در ایــن پــروژه باشــد امــا نگاهــش این نباشــد کــه ایــن کار مقابلِه با دشــمن اســتُ. فَقط 

ایــن را یــک کار علِمــی ببینــد. آن هــم البتــه کوشــش اســتُ امــا جهــاد نیســتُ. جهــاد آن جایــی اســتُ کــه 

انســان در مقابــل حُرکــتُ دشــمن هــدف گیــری می کنــد و کاری انجَّــام می دهــد. اگــر ایــن شــد، امــروز کــه 

دشــمن دنبــال ایجَّــاد گسســتُ اجتماعــی اســتُ، اگــر ما دســتُ بــه یک پیوســتُ و پیونــد اجتماعــی زدیم با 

هــدف اینکــه توطئــه دشــمن را خنثــی کنیــم، نــام این حُرکــتُ جهــاد می شــود. اگر ایــن کار حُیلِه ی دشــمن 

را خنثــی می کنــد و ایــن قــدم در مقابلِــه بــا او برداشــته می شــود، نامــش حُــتما جهــاد اســتُ. 

همانطــور کــه جهــاد در زمــان دفَــاع مقــدس رفَتن بــه جبهه بــود، امروز دفَــاع از مــرز هــای نرم افَزاری 

و دفَــاع از مرزهــای گسســتگی اســتُ. جهــاد امــروز ایــن نیســتُ کــه انســان از خانــه هجَّــرت بکنــد و بــه 

مرزهــای جغرافَیایــی بــرود، همانطــور که فَرمود:»ومََــنْ يخََْرجُْْ مِــنْ بيَْْتِــهِ مُهَاجِــراً إِلََِى اللِهَِ وَرسَُــولهِِ ثـُـمَ يدُْركِْْهُ 

المَْــوتُْ فَقََــدْ وَقـَـعَ أَجَْــرهُُ علَََى اللِـَـهِ«. امــروز ایــن مــرز، مرزی اســتُ که انســان محبتُ هــا و رابطه هــای درون 

نظــام الهــی را محکم تــر بکنــد. چطــور می تــوان ایــن مرزهــا را محکم تــر کــرد کــه در مقابــل آن گسســتُ، 

پیوســتُ شــکل بگیــرد؟ البتــه نبایــد اشــکال کــرد که مــا رابطه هــایمان با هــم محبتُ آمیــز اســتُ. آیا محبتُ 

حُــدی دارد کــه پایــان داشــته باشــد یــا ظــرف محبــتُ مثــل ظــرف علِــم اســتُ؟ همانطــور کــه امیر المُومنین  

علِــی علِیه الــسلام فَرمودنــد:» كُْلُ وعِــاءٍ يضَيْــقُ ِ�ــا جُعِــلَ فَيْــهِ إِلاّّ وعِــاءَ العِلِــمِ فَإَنـَـهُ يتَسَِــعُ«. ظــرف علِــم 

اینطــور اســتُ کــه هرقــدر از علِــم در آن ریخَتــه شــود، ایــن ظــرف وســیع تر می شــود و تقاضایــش بیــشتر 
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می شــود. مثــل ظــرف آب نیســتُ کــه اگــر نصفــش را پــر کردیــد نصفــش خالــی باشــد. 

محبت، پیوست اجتماعی
محبــتُ از ســنخ معرفَــتُ اســتُ. همانطــور کــه معرفَــتُ باعــث می شــود کــه وجود انســان توســعه 

پیــدا کنــد، محبــتُ هــم ظــرف انســان را وســیع تر می کنــد. هرچقــدر انســان وزنــه محبــتُ قوی تــری را بزند، 

آمــاده زدن وزنــه ســنگین تر می شــود. لــذِا درمقابــل حُرکــتُ دشــمن کــه در یــک جنــگ ترکیبــی بــه دنبــال 

ایجَّــاد گسســتُ های مخَتلِــفَّ اعــم از قومی و قبیلِــه ای، فَرهنگی، اقتصادی و... اســتُ، ما هــم باید در مقابل 

اینهــا انــواع پیوســتُ ها را فَعــال کنیــم. اولیــن و ســاده ترین و عمومی تریــن پیونــد کــه امــکان پذِیــر اســتُ، 

ایــن اســتُ کــه رابطــه محبتی مــان را بــا دم دســتُ ترین افَــرادی کــه بــا مــا ارتبــاط دارنــد قوی تــر کنیــم. اگــر 

محبتــی هســتُ آن را شــدت دهیــم. نگوییــم کــه ایــن دســتورالعمل فَقــط بــرای جایــی اســتُ که انســان ها 

بــا یکدیگــر ضعیــفَّ هســتند یــا رابطــه ای ندارنــد. آنجَّایــی کــه انســان هــا بــا هــم رابطــه دارنــد، آیــا امکان 

قــوت بیــشتر ایــن رابطــه و محبــتُ بیــشتر هســتُ یــا خیــر؟ انســانی کــه بــه ولــی الهــی محبــتُ دارد مگــر 

ایــن محبــتُ پایان پذِیــر اســتُ؟ 

خانواده، اولین مکان برای رشد محبت
در رابطــه ی مؤمنیــن همیــن مســاله اســتُ. هرچقــدر ارتبــاط مؤمنــان شــدت پیــدا کنــد، مقابلِــه با 

طــرح دشــمن و در نتیجَّــه جهــاد اتفــاق افَتــاده اســتُ. پــس دنبــال ایــن باشــیم کــه در ابتــدا رابطه هــایمان 

را از درون خانــه شــدت و قــوت ببخَشــیم. بالاّتریــن و شــدیدترین محبتــی کــه امــکان ابــراز دارد را، خداونــد 

درون خانــه قــرار داده اســتُ. یعنــی یــک رابطــه فَطــری کــه انســان می توانــد و میــل هــم دارد و برایــش 

منفعــتُ هــم دارد. یعنــی محبتُ هــای میــان زوجیــن، پــدر و مــادر نســبتُ بــه فَرزنــدان، فَرزنــدان نســبتُ 

بــه پــدر و مــادر و خــود فَرزنــدان نســبتُ بــه یکدیگــر. و چــون جریــان محبــتُ یــک حُقیقــتُ فَطــری و 

واگیــر اســتُ)واگیر مثبــتُ(، وقتــی در یــک خانــواده و چنــد خانــواده شــکل می گیــرد، ایــن انتشــار سرعــتُ 

پیــدا می کنــد. بــه طــوری کــه افَــراد ایــن خانــواده همیــن محبــتُ را در روابــط مخَتلِفــی کــه پیــدا می کننــد، 

بــرای بقیــه هــم سرریــز می کننــد. یعنــی این کســی کــه از ایــن خانه کــه سرشــار از محبتُ شــده اســتُ وارد 
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محــل کارش می شــود ایــن محبــتُ سرریــز می کنــد و بــه آنجَّــا هــم می رســد. بــه خیابــان و درون ماشــین و 

محلِــه و مســجَّد و مدرســه و دانشــگاه هــم کــه می رســد کاملا حُالتُ محبتــی فَرد سرایــتُ می کنــد. و چون 

محبــتُ مثــل نظــام علِــم نیســتُ کــه انتقالــش ســخَتُ باشــد بلِکــه نیازمنــد یــک محیــط آرام بــرای انتقــال 

اســتُ، مثــل آهنربــا اســتُ کــه جــوّ را درمی نــوردد و بــا قــدرت مغناطیســی شــدیدش بــه سرعــتُ از موانــع 

گــذِر می کنــد؛ در نتیجَّــه می بینیــد کــه هرچقــدر محبــتُ بیــشتر ابــراز می شــود، ایــن خاصیــتُ آهنربایــی، 

قوی تــر می شــود و قــدرت جــذِب ناخالص هــا را هــم پیــدا می کنــد و ابتــدا در خالص هــا شــکل می گیــرد 

)و بایــد بگیــرد( ولــی از ایــن عبــور می کنــد و براده هــای ناخالــص را هــم بــه مــرور جــذِب می کنــد. وقتــی 

ایــن قــدرت را پیــدا کــرد دائمــا رو بــه توســعه مــی رود. بــه طــوری کــه تمــام آن حُرکتــی کــه دشــمن داشــتُ با 

ایــن نــگاه خنثــی می شــود.     

پــس اگــر مــا امــروز دنبــال فَهــم ایــن هســتیم کــه حُرکــتُ جهــادی کــه امــروز مــا می توانیــم دربرابر 

تدبیــر و جنــگ ترکیبی دشــمن شــکل بدهیم )که همــه ی ماهم می توانیم در آن مشــارکتُ کنیم( چیســتُ، 

بایــد بدانیــم جنــگ پیوســتگی و جهــاد پیوســتگی دارد. هرچقدر این پیوســتگی شــدیدتر باشــد، اثــرش این 

می شــود کــه آنچــه دشــمن بــه عنــوان نیــرو بــرای گسســتُ وارد می کنــد، خــود آن نیــرو جــذِب می شــود 

و تبدیــل بــه پیوســتُ می شــود. تعبیــری کــه قــرآن در ایــن بــاره می فَرمایــد:» إِنَِ ٱللِـَـهَ يحُِــبُ ٱلذَِِيــنَ يقَُتِلِـُـونَ 

 ۦصَفّــا كَْأنَهَُــم بنُیــان مَرصُــوص« بنیــان مرصــوص یعنــی صــفَّ غیرقابــل نفــوذ. ارتباطــات تــا ایــن  فِِي سَــبِيْلِِهِ

حُــد قــوی می شــود و مایــه ی چنیــن ارتباطــی محبــتُ اســتُ. مــثلا یــک وقــتُ هســتُ عــده ای آمده انــد 

در ایــن جلِســه، بعــد هــم می رونــد. البتــه همیــن کــه بخَاطــر جهتــی مــشترک یــک جــا جمــع شــده اند، 

قطعــا رحُمــتُ حُــق را نــازل می کنــد امــا یــک اثــر دیگــر ایــن اســتُ کــه اگــر این افَــراد وقتــی کنــار یکدیگر 

نشســتند مرتبــط هم بشــوند، یعنــی از حُــال یکدیگر باخبر شــوند، با یــک ارتباط عاطفــی حُتی یک لبخَند 

می تواننــد پیونــد ایجَّــاد کننــد. تمــام اینهــا واقعیــتُ و اثــر دارد.

روح جمعی
انــرژی مثبتــی کــه بــا ایــن رابطــه مهربانــی بــه هــم منتقــل می شــود، در وجــود و حُقیقــتُ دیگــری 

آرامــش ایجَّــاد می کنــد، امــا اگــر مــن نشســتم ربطــی بــه دیگــری پیــدا نکــردم، کاری بــا دیگــران نداشــتم؛ 
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آمــده بــودم گریــه ام را بکنــم؛ در مجَّلِــس شرکــتُ کــرده باشــم برگــردم و بــروم، مثل یک مشــتُ مثلاً شــکری 

کــه در دســتُ مــن کنــار هــم جمــع شده اســتُ، امــا مــن دســتم را کــه بــاز بکنــم همــه دانه هــای شــکر چه 

اتفاقــی برایشــان می افَتــد؟ می ریــزد و پراکنــده می شــود. چــون بــه هــم ربــط پیــدا نکرده انــد؛ کنــار هــم 

بودنــد امــا مرتبــط نبودنــد؛ بــه هــم ربطــی نداشــتند، بلِه همیــن گردِ هــم آمــدن رحُمــتُ الهــی را در مرتبه 

خــودش نــازل می کنــد امــا اگــر ایــن ارتبــاط ایجَّــاد شــود، رابطــه ایجَّــاد می شــود؛ بنیــان مرصــوص. آن وقــتُ 

ایــن بنیــان مرصــوص در مقابــل گسســتُ، پیوســتُ ایجَّــاد می کنــد. ایــن رحُمــتُ را بــه صــورت اشــد نــازل 

می کنــد در مقابــل آنجَّــا کــه افَــراد بودنــد یــک جمعــی مــی شــوند، تعبیــر مرحُــوم علامــه ایــن اســتُ کــه 

روح جمعــی وقتــی محقــق می شــود، روح جمعــی خــودش یــک حُقیقتــی اســتُ، زنده اســتُ، فَعال اســتُ، 

متولــد می شــود، رشــد می کنــد، نــو دارد. یعنــی اگــر جمــع بــه هــم مرتبــط شــدند، روح جمعــی محقــق 

می شــود. روح جمعــی مجَّمــوع افَــراد نیســتُ؛ یــک مجَّمــوع افَــراد داریــم، یــک روح جمعــی داریــم. روح 

جمعــی اثــرش مجَّمــوع افَــراد نیســتُ. یــک اثــری اســتُ کــه ایــن اثــر غیــر قابــل تصــور در تاثیــر اســتُ. لذِا 

 ۦإِنِْ يكَُُــنْ مِنْكُُــمْ  مــثلاً در قــرآن کریــم گاهــی مــی فَرمایــد که:»يـَـا أَيَهَُــا النَبِــيُُّ حَُــرضِِّ المُْؤمِْــنيَِنَ علَََى القِْتـَـالِ 

.» عِشْْرُُونَ صَابِــروُنَ يغَْلِِبوُا مِائـَـتيَْنَِ

اگــر ۲۰ نفــر صبــور، در کنــار هــم صبر پیشــه کننــد کــه صبرهایشــان را بــه هــم گــره زدنــد و مرتبــط 

کننــد، ایــن ۲۰ نفــر اثــر ۲۰۰ نفــر از آنهــا را دارد؛ در مقابــل ۲۰۰ نفــر می توانند مقابلِه بکننــد. إِنِْ يكَُُــنْ مِنْكُُمْ 

ونَ. عِشْْرُُ

اینکــه ۲٠ تــا هــم باشــند، خــود عــدد هــم مدخلِیــتُ دارد کــه حُالاّ ایــن در جــای خــودش باید بحث 

کــرد. چــرا ۲٠ تــا، بــا اینکــه ۲٠یــک عــدد ســخَتی اســتُ. بایــد مــثلا می گفــتُ ۱٠ کــه عــدد رنــدی باشــد کــه 

بعــد هــم بگویــد ۱٠٠ تــا در مقابــل ۱٠٠٠ تــا. صــد هــم رنــد اســتُ؛ ده هــم رنــد اســتُ. چــرا فَرمــود ۲٠ تــا 

۲٠ تــا مدخلِیــتُ دارد. دســته های ۲٠ تایــی، یــک مدخلِیتــی اســتُ کــه در ایــن رابطــه کــه حُــالاّ آن در جــای 

خــودش ان شــاءاللِه بحــث خواهیــم کــرد. اگــر ارتباطــات باهم داشــته باشــند، قدرت هــا مضاعفَّ می شــود.

تعبیــری در بعضــی روایــات اســتُ. خیلِــی زیبــا اســتُ، می فَرمایــد: »خــدا وقتــی می خواهــد مومنان 

ــودش را نصرت  ــد خ ــی می خواه ــد و وقت ــه اشرار نصرت می کن ــش را ب ــد اولیائ ــش را نصرت کن را و اولیائ

کنــد خــدا بــه اولیائــش نصرت می کنــد«. خیلِــی روایــتُ زیبــا اســتُ. یعنــی گاهــی وقتــی خداونــد ســبحان 
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می خواهــد اولیائــش را نصرت کنــد اشرار در مقابــل اولیــا قــرار می گیرنــد. قــوای اولیــا بــه فَعلِیــتُ می رســد. 

مــا امــروز بایــد از ایــن تهدیــدی کــه پیــش آمــده ایــن تهدیــد را تبدیــل بــه فَرصــتُ بگردانیــم. دنبــال آن یک 

بیــداری و حُرکــتُ جــدی صــورت بگیــرد کــه آن حُرکــتُ جــدی و بیــداری چــه می توانــد باشــد؟ همیــن کــه 

ارتباطــات درون جامعــه را بــا آن پیوســتُ محبتــی جــدی تــر کنیم.

روابــطمان را اول از جمــع مؤمنیــن کــه ایــن براده هــای خالــص هســتند قوی تــر کنیــم، تا ایــن آهن ربا 

ایــن براده هــای خالــص را ابتــدا جــذِب می کنــد، بــا حُــذِب ایــن براده هــای خالــص قــدرت ایــن آهن ربــا چــه 

می شــود؟ تشــدید می شــود چــون ایــن هــا را کــه جــذِب می کنــد از نســخ خــودش می کنــد، ایــن هــا هــم 

تبدیــل می شــوند بــه مــاده ای کــه جــذِاب اســتُ و جاذبــه دارد. وقتــی ایــن مــاده قوی تــر شــد، اثــرش چــه 

می شــود؟ آن براده هــای ناخالــص هــم حُــالاّ در حُیطــه ی جــذِب ایــن قــرار می گیرنــد. محبــتُ اینگونــه ازش 

کار مــی آیــد، یعنــی واقعــا بــه عنــوان یــک جهــاد امــروز کــه بــر می گردیــم بــه خانــه قصدمــان این باشــد با 

همسرمــان، فَرزندانــان، پدرمــان، مادرمــان، برادرانــان، خواهرانــان، همکارانان، همســایگانان، دوســتانان 

روابــطمان را چــه کار کنیــم. هــر چــه اهــل مجَّبــتُ بودیــم از ســابق ایــن را بیــشتر کنیم. 

اگــر ایــن بــاور بــه صــورت یــک حُرکــتُ جمعــی صــورت بگیــرد آرامــش در جامعــه حُاکــم می شــود. 

جامعــه بــه یــک پیوســتگی و رابطــه ای می رســد کــه هــر چه دشــمن به ایــن جامعه انــرژی منفــی بخَواهد 

وارد کنــد آن انــرژی منفــی جــذِب ایــن جامعــه می شــود و از نســخ انــرژی مثبــتُ می شــود. یعنــی مقابــل 

می شــود. در واقــع، یــک حُقیقــتُ قــوی می شــود کــه تمــام آن در حُقیقــتُ وقتــی بــه ایــن وارد شــد ایــن هــا 

را قدرتمندتــرش می کنــد. ایــن هــا را بــه فَعلِیــتُ بالاّتــر می رســاند، اینهــا بنیــان مرصــوص می شــوند، اینهــا به 

عنــوان یــک حُقیقــتُ کلِــی در مطلِــب کــه بــه عنــوان یــد واحُــده، اگــر می خواهیــم یــد واحُــده بشــویم که 

مســلِمون یــد واحُــد علِــی مــن ســواهم کــه آقــا فَرمودنــد: امــروز بایــد یــد واحُده بشــویم. یــد واحُده شــدن 

یعنــی پیونــد برقــرار کــردن، یعنــی رابطــه هــا بــا هــم یکتــا شــدن، یعنــی ایــن محبــتُ آن اتصــال را ایجَّــاد 

کــردن. ببینیــد ایــن ســاختمان بــه اصــطلاح یــک ملاتــی دارد. ایــن ملات، ایــن اجــزا و مصالح را بــه هم پیوند 

داده اســتُ. آن چیــزی کــه باعــث می شــود ایــن ســاختمان واحُــد باشــد آن ملات هــا اســتُ کــه ایــن مصالــح 

را بــه هــم پیونــد داده و الاّ اگــر ایــن مصالــح بــدون آن ملات کنــار هــم فَقــط قــرار گرفَتــه باشــند، بــا یــک 

لــرزش می ریزنــد.
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زن، مظهر محبت در جامعه
محبــتُ ملات اســتُ کــه اجــزا را بــه هــم پیونــد می دهــد، کــه هــر چقــدر ایــن ایــن پیونــد قوی تــر 

باشــد، ایــن ســاختمان محکم تــر اســتُ، مســتحکم تر اســتُ. لــذِا می بینیــد کــه آن بتن مهــم اســتُ. در تائیــد 

آن ســاختمان کــه مهنــدس ناظــر تائیــد بکنــد کــه درصــد بتن درســتُ باشــد تــا پیونــد را محکــم ایجَّــاد کرده 

باشــد. خــوب از ایــن می خواهیــم بــه نکتــه ای برســیم. ایــن اســتُ کــه در این جهــاد، نقش همه مهم اســتُ. 

امــا مهم تریــن نقشــی کــه در ایــن جهــاد خدای ســبحان آمــاده کــرده، نقــش زنان اســتُ. چــرا؟ چون 

زنــان مظهــر آن بــروز محبــتُ و ظهــور محبــتُ هســتند، در یــک خانــواده، خانم هــا و زنــان مظهــر محبــتُ 

در آن خانــواده هســتند. پیونــد یــک خانــواده از طریــق زن هــا در آن خانــه، مادر در خانــه، یــا دختر در خانه، 

یــا هــمسر در خانــه، آن نقــش، پررنگ تریــن نقــش اســتُ. خــدای ســبحان محبــتُ را کــه عاطفه و احُســاس 

اســتُ، در زن شــدیدتر از مــرد قــرار داده اســتُ. مــرد را مظهــر قــدرت و قوت و ســطوت قــرار داده و در جای 

خــود ماموریتــش بایــد درســتُ انجَّــام شــود و از طــرف دیگــری زن را مظهــر احُســاس و عاطفــه و محبــتُ 

قــرار داده کــه در حُقیقــتُ می فَرمایــد: الَمُـَـراةٍَُ رَیحانـَـةٌٍ وَ لیَسَــتُ بِقَهرمَانـَـةٍ ، کــه زن مظهر محبتُ و عطوفَتُ 

اســتُ. لــذِا بایــد مــا مــردان زمینــه ی ایــن محبــتُ را بــرای زن در خانــه درســتُ ایجَّــاد کنیــم تــا خانم هــا در 

خانــه ایــن ملات محبــتُ را بــه شــدت محقــق کننــد. پــس مظهــر محبــتُ در خانــه خانم ها می شــوند.  

جایگاه زن و جوانان در آخرالزمان
دشــمن نقــش زن در اجــتماع را خــوب فَهمیــد. لــذِا بــرای گسســتُ از چــه کســی دارد اســتفاده 

می کنــد؟ از همان چیــزی کــه بایــد مظهــر ارتباطــات باشــد، بــرای مظهریــتُ گسســتُ اســتفاده می کنــد. 

تعبیــری کــه در روایــات آمــده ایــن اســتُ کــه در آخرالزمــان دو قشْرُ مــورد تهاجــم شــدیدتر دشــمن قــرار 

می گیرنــد و ایــن دو هــم بــرگ برنــده ی دوران آخرالزمــان مؤمنــان هســتند. در تعبیــر روایــتُ ایــن اســتُ 

الشــباب و النســاء. جوانــان و زنــان در دوره ی آخــر الزمــان بیــشتر مــورد تهاجــم دشــمن قرار می گیرنــد، چون 

نقــاط قــوت مؤمنــان، ایــن دو هســتند. لــذِا بایــد توجــهمان به ایــن دو قشْرُ شــدیدتر باشــد کــه توانایی های 

ایــن دو قشْرُ زودتــر بــه فَعلِیــتُ برســد. جنــگ هــای آخرالزمانــی بــر اســاس قــوای شــباب و نســاء اســتُ. 

جنگ هــای آخرالزمانــی عمــده اش بــر اســاس ســطوت و قــدرت نیســتُ کــه مــردان مظهــرش هســتند. بلِکه 
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جنــگ هــای آخرالزمانــی بــر اســاس شــباب و نســاء اســتُ کــه ایــن دو، مــورد هجَّــوم قــرار می گیرنــد و بــرگ 

برنــده ی آن نــگاه الهــی در آخرالزمــان و نــگاه مؤمنیــن، بــه فَعلِیــتُ رســیدن شــباب و نســاء اســتُ کــه از 

توانایی هایشــان بــروز و ظهــور می کنــد. لــذِا اینکــه عــرضِ کــردم خــدا اگــر بخَواهــد اولیائــش را تائیــد کنــد، 

توســط اشرار نــاس تائیــد می کنــد. امــروز کاری کــه اشرار نــاس کردنــد، توجه مارا معطــوف کردند بــه این دو 

توانــی کــه بــه عنــوان تــوان آخرالزمانی و بسترســازی برای ظهور اســتُ، که شــباب و نســاء اســتُ کــه باید آن 

ظرفَیتُ هایــی را کــه در نــگاه الهــی این هــا دیــده شــده خــوب تحلِیل کنیــم، خوب بــرای خودمــان این هــا را 

ارزیابــی کنیــم، آماده ســازی کنیــم تــا بتوانیــم بهتریــن اســتفاده ی حُقیقــی را بکنیم. 

مــن معتقــدم کــه جریــان حُرکتــی کــه دشــمن ایجَّــاد کــرد از الطــاف خفیــه ی الهیــه بــود کــه ایــن 

الطــاف خفیــه ی الهــی یعنــی ظاهــرش چیــزی اســتُ کــه انســان آزرده می شــود؛ امــا باطنــش اثرگــذِار بــرای 

جلِــب رحُمــتُ اســتُ. همیــن کــه ایــن را بــاور کردیــد، اگــر در بیــن مــا و جامعــه ی مــا ایــن بیــداری، بــا ایــن 

مقــدار آســیب، ایجَّــاد شــده باشــد حُقیقتــا دشــمن ضرر بزرگی کــرده؛ تهدیدش تبدیــل به فَرصتُ شــده که 

امــروز امــکان جهــاد را بــرای زنــان مــا فَرهــم کــرده اســتُ. امــروز زنــان در خانــواده ابــراز محبــتُ می کننــد 

و محبــتُ از درون خانــواده بــه اجــتماع، ارحُــام، فَامیــل سرازیــر می شــود و جامعــه را اشــباع می کنــد. از 

طــرف دیگــری توجــه بــه قــوای جــوان می توانــد اجــتماع مــا را بــه ســمتُ آن زمینه ســازی ظهــور نزدیک تــر 

کنــد و آماده تــر کنــد و ان شــاءاللِه تائیــد اولیــای الهــی می شــود بــه واســطه ی اشرار نــاس و بــرای مــا فَرصــتُ 

می شــود؛ بــه طــوری کــه تــا الاّن داریــم از ســفره دفَــاع مقدس مــان میخَوریــم. 

اگــر بــاور کنیــم همیــن محبتُ هایــی کــه می خواهیــم ابــراز کنیــم در خانــواده، نزدیــکان و آشــنایان 

همــه بــرایمان امکان پذِیــر اســتُ، همــه می توانیــم سربــاز ایــن جهــاد باشــیم. همــه قــدرت داریــم. یــک 

نوجــوان بــه پــدر و مــادر و خواهــر و بــرادرش بــه دوســتانش. دیگــری همینطــور. هرکســی در حُیطــه ای 

کــه دارد، ایــن شــدت محبــتُ و اظهــار محبــتُ جامعــه را می توانــد بیمــه کنــد در مقابــل حُــملات بعــدی، 

کــه دشــمن دیگــر مایــوس می شــود. می فَهمــد کــه هــر فَشــاری وارد کنــد اســتحکام ایــن جامعــه قوی تــر 

می شــود. مــا ایــن را کــه بــه عنوان جهاد در مقابل دشــمن، یــک فَرصتُ می بینیم و از آن ان شــاءاللِه اســتفاده 

می کنیــم. بــاور کنیــم ذره ای محبــتُ کــه ایجَّــاد شــد، و اگــر یــک موقعــی کــدورت بــود ایــن کدورت هــا را 

برطــرف کنیــم، رحُمــتُ حُــق نــازل می شــود. در اســتُ کــه وقتــی دو نفــر باهــم قهــر هســتند، اگــر یکــی 
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از ایشــان بــه ســمتُ آشــتی بــرود، شــیطان زانوانــش بــه لــرزه می افَتــد و بندبنــدش از هــم جــدا می شــود. 

خــب این هــا )دشــمنان مــا( مظاهــر شــیطان هســتند. اگــر شــیطان خــودش بــه این حُالــتُ می افَتــد، قطعا 

بدانیــد مظاهــر هــم همیــن حُالــتُ را ان شــاءاللِه پیــدا خواهنــد  کــرد و بلِکــه همین هــا یــک کمانــه می کند 

بــه ســمتُ خودشــان و می توانــد خــود آن هــا را ان شــاءاللِه مــورد آســیب قــرار دهــد.   
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فایل صوتی جلسه

اســکـن کـنـیـد
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زنان در خط مقدم
خصوصیــتُ جهــاد، بــه کار بــردن تمــام تــوان اســتُ و جهــتُ دیگــرش خنثــی کــردن توطئــه دشــمن 

و ناظــر بــه توطئــه دشــمن اســتُ. انســان بایــد ببینــد کــه ایــن محبتــش، توطئــه دشــمن را خنثــی می کنــد. 

عــرضِ شــد مظهــر تــام ایــن محبــتُ در عــالم، خانم هــا هســتند.  اگــر در جنــگ بــا عــراق مــردان 

خــط مقــدم بودنــد و خانم هــا پشــتُ جبهــه، امــروز خانــم هــا خــط مقــدم هســتند و آقایــان پشــتُ جبهه 

هســتند. یعنــی در آنجَّــا مردهــا بایــد بــرای مقابلِــه  در مرز هــای جغرافَیایــی می رفَتنــد و خانــم هــا از درون 

شــهرها پشــتیبانی می کردنــد تــا بتواننــد غــذِا و امکانــات دیگــری را کــه لاّزم بــود، فَراهم کننــد. امــروز چون 

ایــن جنــگ در دایــره گسســتُ و جدایــی بین مؤمنان اســتُ و مظهر تــام ارتباط و محبتُ، خانم ها هســتند، 

لــذِا دشــمن عمدتــا نــوک پیــکان حُملِــه اش را متوجــه سربــازان خــط مقــدم مــا، که خانم ها هســتند، کــرد تا 

ایــن گسســتُ بیــن اجــتماع از همان نقطــه ای کــه نقطــه ی پیوســتُ اســتُ، شروع بشــود. لــذِا امــروز خانــم 

هــا در پاتــک در خــط مقــدم مقابلِــه بــا آن هــا می تواننــد قــرار بگیرنــد، و مرد ها پشــتُ جبهه بایــد زمینه ی 

ایــن را فَراهــم بکنند.

نگاه به زن، قبل و بعد از اسلام
روایت اول: راه تقرب زنان

روایــتُ شریفــی در کتــاب در المُنثــور ســیوطی آمــده اســتُ. اخــرجْ البیهقــی عــن اسماء بنــتُ یزیــد 

الاّنصاریــه  بيْهقــى از اسماء دختر يزيــد انصــارى نقــل مى كُنــد. ایــن شــخَص یکــی از دختران انصــار در زمــان 

پیغــمبر)ص( می باشــد. ایــن خانــم پیــش پیغــمبر اکــرم)ص( آمــد. پیغــمبر)ص( بیــن اصحابــش نشســته بود 

کــه ایــن خانــم وارد شــد. اگــر می خواهیــد صحنه را خوب ترســیم بکنید. ابتــدای اسلام اســتُ. ده ســال یازده 

ســال از حُاکمیــتُ پیغــمبر)ص( مــی گــذِرد و ابتــدای اسلام اســتُ. نظــر مــردم قبــل از ایــن کــه اسلام بیایــد 

نســبتُ بــه زن هــا چــه طــور بــوده. ایــن مــوارد را مرحُــوم علامــه مفصــل آورده انــد. نگاه شــان بــه زن هــا در 

تمدن هــای مخَتلِــفَّ یــا نــگاه بــه عنــوان یــک حُیــوان بــوده یــا نــگاه بیــن انســان و حُیوان کــه هر کدامشــان 

احُکامــی دارد یــا نهایتــا در بیــن مترقی هــا، زن یــک انســان ضعیفــی بــود کــه دائــم بایــد مراقبــش بــود کــه 

خطــا نکنــد و تحــتُ کــنترل باشــد. اسلام آمــده یــک دفَعــه زمینــه را بــاز کــرده اســتُ. در حُالــی کــه نــه 
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زن هــا تقاضــا داشــتند، چــون آن فَرهنــگ را قبــول کــرده بودنــد و اصلا جــا افَتــاده بــود و فَضایی غیــر از این، 

امکان پذِیــر نیســتُ و نــه مردهــا حُــاضر بودنــد از آن سلِطه شــان دســتُ بردارنــد. اسلام آمــده، بــدون اینکــه 

از دو طــرف تقاضایــی باشــد، آمــده خــودش ابتدائــا حُقوقــی را قــرار داده که هنوز بی ســابقه اســتُ. از درون 

حُقوقــی کــه اسلام بــرای خانم هــا قــرار داده، همچیــن زنانــی پیــدا می شــوند. 

سوالی دقیق و زیبا
حُــالاّ ببینیــد چقــدر زیبــا ایــن خانم آمــده در یک مجَّلِســی که مــردان نشســتند و پیغــمبر)ص( هم 

بینشــان هســتند، ســوال می کنــد. فَقََالَــتُْ: بِــأبَِِى أَنَْــتَُ وَ أَمُّــى! جانــم فَــدای شما پــدر و مــادرم فَــدای شما 

إِنِّّى واَفَِــدَةٍُ النّسَــآء إِليَْْــكََ؛ مــن ناینــده ی همــه ی زنــان هســتم. بــا یــک شــجَّاعتُ، جرأَت، جســارت و بــا ادب 

جلِــوی پیغــمبر)ص( صحبــتُ کــرده اســتُ. عــرضِ می کنــد کــه چــرا مــن ناینــده ی همــه ی زنان هســتم. که 

أَنَـَـهُ مَــا مِــنِ امْــرأََةٍٍ كَْآئنَِــةٍٍ فِِى شَرْقٍ وَ لَاّ غَــربٍْ. کســی از خانم هــا نیســتُ در شرق و غــرب عــالم، مگــر ایــن 

کــه وقتــی بشــنود مــن ایــن کلام را دارم از شما می پرســم، آن شــخَص مــی ببینــد ایــن ســوال او نیــز هســتُ 

یعنــی ایــن خانــم نایندگــی اش را کامــل می کنــد و تبییــن هــم می کنــد. چون ســوال همــه ی خانم ها اســتُ. 

بعــد می فَرمایــد کــه إِلَاّ وَ هِــىَ علَََى مِثـْـلِ رأََيِْــى. لــذِا جــواب پیغــمبر)ص( را بــرای همــه زن هــا می خواهــد. 

زنــان امــروز و دیــروز و فَــردا در شرق و غــرب. یعنــی ایــن خانــم بــرای زنــان امــروز هــم ســوال کــرده اســتُ.  

حُــالاّ ســوال را دقــتُ بکنیــد. إِنَ اللِـَـهَ بعََثـَـكََ بِالحَْــقّ إِلََى الرجَّــالِ وَ النّسَــآء؛ خــدای ســبحان شما را بــه 

حُــق بــه همــه ی زنــان و مــردان مبعــوث کــرد. مــا قبــول داریــم. فَأَمَنَــا بِــكََ مــا بــه تــو ایمان آوردیــم وَ بِإلهَِكََ 

الـَـذِِى أَرَسَْــلِكَََ! و بــه آن خــدای شما إِنـَـا مَــعْشَْرَُ النّسَــآء مــا خانــم هــا مَحْصُــوراَتٌ مَقْصُــوراَتٌ؛ مــا در خانــه 

هســتیم و خیلِــی موانــع داریــم. محصور یعنــی جبرهای محیطی. خیلِــی مانع ها داریــم و دین هم بــرایمان 

نپســندیده کــه مــا در جامعــه مبارز باشــیم و تبّرز داشــته باشــیم و مکررا بخَواهیــم خودمان را نشــان بدیم. 

قوَاَعِــدُ بيُُْوتكُُِــمْ در حُقیقــتُ خانه هــای شما بــر اســاس وجــود مــا باقــی و پایــدار اســتُ. در خانــه نشســتیم 

و هســتیم و پایــه ی خانــه بــر وجــود مــا می چرخــد. مَــقْضََى شَــهَواَتكُُِمْ آرامــش خانــه بــر اســاس ارتبــاط بــا 

مــا شــکل می گیــرد. حَُــامِلاتُ أَوَلَْاّدكُِْــمْ فَرزنــدان شما کــه بقــای مــردان هســتند را در حُقیقــتُ مــا بــه دنیــا 

می آوریــم و دوران حُمــل آن را تحمــل می کنیــم. ایــن خانــم خیلِــی زیبــا ترســیم کــرده اســتُ، دقتُ کنیــد. وَ 
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إِنكَُُــمْ مَعَــاشِرَ الرجَّــالِ فَضُّلِتْـُـمْ عَلِيَْْنَــا و شما مــردان بــر مــا تفضیــل پیــدا کردیــد. در چه مــواردی؟ ایــن را دارد 

جلِــوی پیغــمبر)ص( عــرضِ می کنــد. بِالجَُّْمُعَــةٍِ وَ الجََّْمَاعَــاتِ شما می توانیــد نــاز جمعه و نازهــای جماعتُ 

برویــد. مــا ســفارش شــده ایم کــه در خانــه باشــیم عِيَْــادةٍَِ المَْــرضََْى وَ شُــهُودِ الجََّْنَآئِــزِ بــه دیــدار مریض هــا 

برویــد و اگــر جنــازه ای از مومنــی تشــییع می شــود می توانیــد برویــد و مــا در خانــه محصــور و مقصــور 

هســتیم. وَ الحَْــجّ بعَْــدَ الحَْــجّ؛ بــر مــا یــک حُــج واجــب می شــود و می رویــم امــا شما می توانیــد بعــد از 

آن دائمــا بــه حُــج برویــد. بــه خصــوص آن هایــی کــه مدینــه بودنــد و رفَتن ســاده تر بــوده اســتُ. هــر ســال 

می توانیــد حُــج برویــد ولــی مــا ایــن اجــازه را نداریــم. وَ أَفََضَْــلُ مِــنْ ذلَـِـكََ الجَِّْهَــادُ فِِى سَــبِيْلِ اللِـَـهِ شما مــی 

توانیــد جهــاد فَی ســبیل اللِه برویــد امــا بــرای مــا جهــاد فَی ســبیل اللِه الاّ در مــوارد نــادری کــه لاّزم اســتُ، از 

ــا أَوَْ مُعْتمَِــراً أَوَْ مُراَبِطـًـا  اگــر یکــی از شما به حُج  مــا برداشــته شــده اســتُ. وَ إِنَ الرجَُــلَ مِنْكُُــمْ إِذاَ خَــرجََْ حَُآجج

مــی رود )واجــب یــا عمــره( یــا بــه جنگ مــی رود یــا بــه محافَظــتُ از مرزهــا مــی رود، حَُفَظنَْــا لكَُُــمْ أَمَْواَلكَُُمْ 

وَ غَزلَنَْــا لكَُُــمْ أَثَوْاَبكَُُــمْ مــا شما را آمــاده می کنیــم، از اموال تــان حُفاظــتُ می کنیــم، لباس هــای شما را آمــاده 

می کنیــم، پشــتُ جبهــه بــه اصــطلاح تامیــن می کنیــم و رَبيَْْنَــا لكَُُــمْ أَوَلَْاّدَكُْــمْ امــوال تــان را حُفــظ می کنیــم 

کــه رشــد داشــته باشــد و از بیــن نــرود. 

فَمََا نشَُــاركُِْكُُمْ فِِى الاّجْــرِ يـَـا رسَُــولَ اللِـَـهِ؟! مردهــا ایــن همــه امــکان دارنــد؛ مــا چــه کار کنیــم؟ مــا کــه 

فَقــط پشــتُ جبهــه هســتیم. خیلِــی زیبــا ســوال مــی کنــد. نــی گویــد مــا چه نفعــی می بریــم. مــی گوید 

مــا چگونــه بــه ســوی خــدا تقــرب پیــدا کنیــم. بــرای مردهــا راه بــاز اســتُ. فَمََا نشَُــاركُِْكُُمْ فِِى الاّجْــرِ ياَ رسَُــولَ 

اللِهَِ؟! 

فَاَلتْفََــتَُ النَبِــىُ صَلََى اللِـَـهُ عَلِيَْْــهِ وَ ءاَلـِـهِ وَ سَــلِمَ إِلََى أَصَْحَابِــهِ بِوجَْهِــهِ كُْلِـّـهِ، پیغــمبر)ص( بــا تمــام رو به 

ســمتُ خانــم بــود و حُــالاّ بــا تمام رو به ســمتُ اصحابش برگشــتُ. ثـُـمَ قاَل: هَــلْ سَــمِعْتمُْ مَقَالـَـةٍَ امْــرأََةٍٍ قطَُ 

أَحَُْسَــنَ مِــنْ مَسْــألَتَِهَا فِِى أَمَْــرِ دِينِهَــا مِــنْ هَــذِِهِ؟! تــا حُــالاّ دیدیــد کســی بــه ایــن زیبایی ســوال بکنــد. چقدر 

پیغــمبر)ص( خوشــش آمــده اســتُ و دل پیغــمبر)ص( چــه قــدر شــاد شــده اســتُ. دیدیــد کســی ایــن جــور 

ســوال زیبایــی بپرســد و در امــر دینــش دلشــوره داشــته باشــد. و قــرب به خــدا را بخَواهــد. فَقََالـُـوا: ياَ رسَُــولَ 

اللِـَـه! مَــا ظنََنَــا أَنََ امْــرأََةًٍ تهَْتـَـدِى إِلََى مِثـْـلِ هَــذَِا! اصحــاب گفتنــد: مــا فَکــر نی کردیــم یک زنی بــه این مرتبه 

از رشــد برســد و همچیــن ســوالی داشــته باشــد کــه بــه عقــل  مــا نی رســید کــه ایــن جــور ســوال بکنیم. 
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فَاَلتْفََــتَُ النَبِــىُ صَلََى اللِـَـهُ عَلِيَْْــهِ وَ ءاَلـِـهِ وَ سَــلِمََ إِليَْْهَــا، دوبــاره پیغــمبر)ص( رو کــرد بــه ایــن خانــم و 

فِِى أَيَتَهَُــا المَْــرأَْةٍُ، وَ أَعَْلِِمِــى مَــنْ خَلِفََــكَِ مِنَ النّسَــآء برگــرد و شما که ناینده همه  فَرمودنــد ثـُـمَ قـَـالَ لهََــا: انصَرِ

بــودی بــه آن هــا بگــو أَنََ حُُسْــنَ تبََعُــلِ إِحُْدَاكُْــنَ لزِوَجِْهَــا وَ طلَِبََهَــا مَرضَاتـَـهُ وَ اتبَّاعَهَــا مُواَفَقََتـَـهُ يعَْــدِلُ ذلَـِـكََ 

كُْلِـَـهُ. اگــر یکــی از شما توانســتُ خــوب شــوهرداری بکنــد، مطابــق همــه مــواردی که بــرای مردها شــمردی 

و گفتــی، رشــد الهــی او محقــق مــی شــود. 

حسن تبعل، باب دائمی تقرب برای زنان
 اگــر بــاب جهــاد یعنــی ایــن کــه مــن از اراده خــودم می گــذِرم و اراده خــدا حُاکــم می شــود، اگــر باب 

رفَتن بــه مرزهــا ایــن اســتُ کــه خدایــا در راه حُفــظ مرز هــای ایمان، مــن بــه مرزهــا مــی روم، اگــر بــاب حُــج 

یعنــی اطاعــتُ امــر خــدا بــرای رفَتن بــه حُــج، کــه همــه اینهــا با ســخَتی هایــی کــه دارد گاهــی امــکان پذِیر 

می شــود. مگــر چنــد نفــر از مــا در شرایــط امــروزه مــی توانیــم بــه حُــج برویــم؟! چنــد نفــر از مــا امــکان 

جهــاد برایــش فَراهــم می شــود؟! آن هــم در بعضــی از اوقــات که فَـَـإنَِ الجَِّْهَــادَ باَبٌ مِــنْ أَبَـْـواَبِ الجََّْنَــةٍِ فَتَحََهُ 

اللِـَـهُ لخََِاصَــةٍِ أَوَلْيَِْائـِـهِ بــاب جهــاد گاهــی بــاز می شــود، آن هــم بــرای بعضی هــا. اگــر ایــن مــوارد بــرای مردها 

فَقــط در بعضــی از مواقــع هســتُ و امکانــش ســخَتُ مــی باشــد، می فَرمایــد بــرای زنــان ایــن بــاب دائمی و 

لحظــه بــه لحظــه بــاز اســتُ. بــه این دلیــل کــه خانی کــه می خواهد حُســن تبََعُل داشــته باشــد، اثــر اولش 

ایــن اســتُ کــه مــی خواهــد اراده خــودش را کنــار بگــذِارد و اراده خانــواده و هــمسر را ترجیــح بدهــد. ایــن 

خیلِــی کار ســخَتی اســتُ. مرحُــوم علامــه خیلِی زیبــا می فَرمایند. بعضــی از اصطلاحُــا متصوفَه یــا دراویش، 

چلِــه ای یــا ســالی انــزوا پیــدا مــی کننــد یــا مرتــاضِ هــا کارهایی می کننــد، ســپس کمالــی را پیدا مــی کنند و 

چیــزی بــه آن هــا داده مــی شــود. امــا دیــن داری هــر لحظــه مــردن اســتُ  - تعبیــر ایشــان می باشــد- چــون 

هــر لحظــه میخَواهــی اراده خــدا بــه جــای اراده مــن باشــد. بــا اختیــار دنبــال راهــی بــروم کــه اراده خــدا 

باشــد. می فَرمایــد بــرای خانــم هــا ایــن مســئلِه جهــاد اســتُ. یعنــی اراده خــودش را کنــار بگــذِارد کنــار و 

اراده مــرد را در زندگــی حُاکــم بکنــد مثــل ایــن اســتُ کــه کســی حُــج بعــد حُــج بــرود، جهــاد فَی ســبیل اللِه 

بــرود و... . چــون اینجَّــا از خــودش می ¬گــذِرد، همــه ایــن مــوارد بــرای ایــن بــود کــه اراده شــخَص در اراده 

خــدا محــو بشــود. می فَرمایــد ایــن بــرای زن لحظــه بــه لحظــه امــکان پذِیــر اســتُ. این غیــر از بــاب محبتُ 
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راهــی نــدارد. غیــر از ایــن کــه آن حُقیقــتُ محبــتُ در وجــود ایــن خانــم نهادینــه شــده باشــد و ایــن بــاور 

شــکل گرفَتــه باشــد امــکان پذِیــر نیســتُ. آن وقــتُ اگــر در اجــتماع مــردی که بایــد این کارهــا را بکنــد، قوام 

و اثــر کار او درون خانــه اش بــر می گــردد. وقتــی درون خانــه اش آرامــش باشــد و ایــن محبــتُ باشــد، آن وقتُ 

می توانــد در جهــاد �انــد و آنجَّــا باشــد یــا بــه حُــج بــرود. مــرد می دانــد کــه این خانــم، ظرفَیتُ حُفــظ خانه 

را دارد و امنیــتُ خانــه بــا ایــن خانــم تامیــن می شــود. وقتــی در هــر لحظــه جامعــه ایــن بــاور شــکل بگیرد 

و ایــن وظیفــه رعایــتُ بشــود، ببینیــد در جامعــه چقــدر آرامــش ایجَّــاد می شــود. ایــن خانــم می بیند لحظه 

بــه لحظــه در حُــال قــرب الــی اللِــه و دنبــال ایــن موضــوع نــی رود کــه مــن کجَّــا کلاس دارم البتــه نــه ایــن 

کــه کلاس رفَتن کار غلِطــی باشــد، نــه! علامــه طباطبایــی ذیــل ایــن بحــث مســایل زیــادی مطــرح می کنــد و 

می گویــد آن وظیفــه ی اصلِــی ایــن اســتُ، بقیــه ی فَضیلِــتُ اســتُ و اگــر توانســتُ با حُفــظ این بقیــه را پیدا 

بکنــد آن هــا ســزاوار مــدح و تحســین اســتُ کــه علاوه بر وظیفــه ی اصلِی توانســته به بعضی مســائل دیگر 

هــم بپــردازد. دو تــا ماموریــتُ خــدا ایجَّــاد کــرده اســتُ. ایــن بحــث خیلِــی دقیق اســتُ. 

دنبالــه روایــتُ را هــم بخَوانــم کلِمات آخــرش هــم خیلِــی زیباســتُ. ســپس وقتــی کــه خانــم ایــن را 

شــنید کــه پیــامبر)ص( گفــتُ برگــرد و با این نــگاه برگرد و به همــه این را بگــو. فَأَدَبْـَـرتَِ المَْــرأَْةٍُ وَ هِــىَ تهَُلِلُّ 

وَ تـُـكُبَّرُ اسْتِبْشَــاراً لاّ الــه الاّ اللِــه و اللِــه اکبر می گفــتُ از شــدت ایــن کــه فَهمیــد چه تحفه ای نصیبش شــده 

اســتُ. ایــن خانــم بــا ایــن شــعور فَهمیــد چــه چیــزی نصیبــش شــده در صورتی کــه آن چیــزی کــه  دنبالش 

بــود و فَکــر می کــرد بایــد فَتــح قلِــه قــاف بکنــد تــا بــه آن کمال برســد، دیــد کــه دم دســتُ و در دسترســش 

اســتُ. لحظــه بــه لحظــه برایــش امکان پذِیــر هســتُ و در خانــه اش می باشــد کــه آن هــم مطابــق فَطــرت 

انســان اســتُ. در اینجَّــا شما بــه جــای اینکــه برویــد تــا فَلان جایی کــه به مقام قــرب الی اللِه برســید، همین 

جــا بــا محبــتُ بــه دســتُ می آیــد. 

خداونــد چــه کــرده اســتُ! ایــن تهلِیــل و تکبیر خیلِی زیبا اســتُ. استبشــارا یعنی در حُالــتُ رضایتُ 

و شــادی کامــل برگشــتُ و فَهمیــد چــه چیــزی بــه او عطــا شــده اســتُ. یعنــی ایــن نعمتی اســتُ کــه جای 

حُســادت از جانــب مــردان دارد، کــه خداونــد اینقــدر راحُــتُ بــرای زنــان قــرار داده امــا بــرای مــردان بــه ایــن 

راحُتــی بــه دســتُ نی آیــد. بایــد آن قــدر برونــد و بیاینــد و ریاضــات مخَتلِــفَّ بکشــند تــا به دســتُ آیــد. اما 

بــرای بانــوان آنقــدر دم دســتُ اســتُ. البته ســخَتُ هــم هســتُ. زن از همــه اراده خودش گفــتُ، اما همسر 
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اعتنــا نکــرد. مشــاورت داد، امــا اعتنــا نکــرد. می گویــد کوتــاه می آیــم تــا خانــواده اســتحکام یابد. همیــن کار 

تصمیــم گرفَتــه شــده را می کنیــم، حُتــی اگــر خلاف نظــر مــن اســتُ. این امر خیلِی ســخَتُ اســتُ و موجب 

ایجَّــاد عظمــتُ بــرای زنــان خواهد شــد.  

 

روایت دوم: تفاوت زن و مرد در نظام خلقت
امام علَى علِيْه السلام : إِنَ المُرَأَةٍََ رَيحانةٌٍَ و ليَْسَتُ بِقَهرمَانَةٍٍ. )نامه 3۱ نهج البلاغه(

برخــی ایــن را توصیــفَّ می گیرنــد، ولــی برخــی بــه ضمیمــه بحــث دیگــری کــه در آن روایــتُ از 

امیرالمُومنیــن علِــی )ع( می فَرمایــد: عُقُــولُ النّسَــاءِ فَِــی جَمَالهِِــنَ وَ جَمَالُ الرجَّــالِ فَِــی عُقُولهِِــمْ.   معتقدنــد 

زیبایــی و لطافَــتُ زنــان عقــل آنــان اســتُ. جمالشــان عقلِشــان اســتُ. معنــای دقیــق ایــن روایــتُ در قــرآن 

اســتُ. مأموریتــی از جانــب خداونــد برعهــده ی خانم هــا گذِاشــته شــده کــه بــا توجــه بــه نظــام خلِقتــی که 

دارنــد، کــه مظهــر جلال در وجودشــان مســتتر و مخَفــی اســتُ؛ و برعکس آقایــان جمال الهی در وجودشــان 

مخَفــی اســتُ و جلال الهــی در آنــان بــارز و آشــکار اســتُ. خانم هــا در ظهــور جمال اقــوی هســتند. لــذِا 

همانطــور کــه شــیر بــرای فَرزنــد لاّزم اســتُ و حُتــی ممکــن اســتُ در دوران نــوزادی آب هــم بــرای او مضر 

باشــد، خداونــد شــیر را در وجــود مــادر قــرار می دهــد و ایــن تحــول را در وجــود مــادر ایجَّــاد می-کنــد کــه 

غذِایــی کــه خــورده، آبــی کــه خــورده، همــه تبدیــل بــه شــیر گوارایــی می شــود کــه بــرای ایــن بچه هــم آب 

اســتُ و هــم غــذِا اســتُ. همــه چیــز اســتُ. همــه حُاجتُ هــای ایــن بچــه را تأمیــن می کنــد.  

توانایی زن در پرورش کودک
همیــن نســبتُ در نظــام تربیتــش هــم در وجــود مــادر قــرار داده شــده اســتُ. قدرتــی کــه خداونــد 

بــه زنــان داده ایــن اســتُ کــه نظــام محســوس و معقــول کــردن، پاییــن آوردن و حُســی کــردن، جزئــی کردن 

مســائل بــه گونــه ای کــه کــودک آن را بفهمــد و درک کنــد در وجــود آنــان اســتُ. 

کودکــی کــه چنــد روزه اســتُ، چنــد ماهــه اســتُ، یــا تــازه دو ســه ســاله اســتُ، ایــن کــودک بایــد 

مســائل برایــش محســوس و قابــل درک شــود. ایــن را خداونــد در دســتُ زن قــرار داده اســتُ. همانطــور کــه 

شــیر بــه واســطه ی او بــرای ایــن کودک تأمین می شــود و در نظــام بدنی زن قــرار داده شــده، نظام تربیتی ش 



حُجَّتُ السلام و المُسلِمین عابدینی

۲۸

هــم بــه همیــن صــورت اســتُ. ایــن قــدرت پــرورش، بــا توجــه بــه رقــتُ احُســاس و جزئی نگــری و ســاده 

کــردن مســائل عمیــق، در زنــان امــکان پذِیــر اســتُ. همانگونــه کــه غــذِای بیرونــی در ابتــدای تولد کــودک، 

ســبب ضایــع شــدن کــودک می شــود، بــا توجــه بــه نظــام آفَرینــش مــرد، تربیــتُ مــرد هــم بــه همیــن گونه 

عمــل خواهــد کــرد. نــه اینکــه مــرد نی توانــد؛ امــا در مــرد معمــولاّ مخَفــی اســتُ. ممکن اســتُ مــردی هم 

در ایــن موضــوع قــوی باشــد، ولــی ایــن موضــوع در زنــان بــارز و آشــکار اســتُ.   

در ادامــه روایــتُ می فَرمایــد: جَمَالُ الرجَّــالِ فَِــی عُقُولهِِــمْ. جمال مردان در عقلِشــان اســتُ. یعنی در 

آن نظــام کلان و نــگاه کلِــی، برنامــه ریــزی آن حُرکــتُ و اتقــان آن هــم کار مــرد اســتُ. در ایــن راســتا، هر دو 

لاّزم اســتُ تــا زندگــی شــکل گیرد.  

همانگونــه کــه شــیر و غــذِا هــر دو بــرای کــودک لاّزم اســتُ. دوره ای شــیر لاّزم اســتُ تــا قــوت و 

توانایــی ایجَّــاد شــود، بعــد از مدتــی غــذِا هــم علاوه بــر شــیر نیــاز اســتُ و دیگــر شــیر بــه تنهایــی کافَــی 

نخَواهدبــود. اگــر جریــان احُساســی و محبتــی زن در دوران کودکی اعمال نشــود، کودک ضایع خواهد شــد؛ 

هــم چنــان کــه اگــر شــیر نباشــد، کــودک ضایــع می شــود. ایــن مأموریتی اســتُ کــه خداوند بــرای زنــان قرار 

داده اســتُ. لــذِا در زمــان جدایــی مــرد و زن از یکدیگــر هــم تکفــل کــودکان تــا زمانــی محــدود در اختیــار 

مــادر قــرار داده شــده اســتُ. در فَرزنــد پسر تــا زمانــی و در فَرزنــد دختر تــا زمانی. این هــا همــه در درون زن 

قــرار داده شــده اســتُ. همــه ایــن مــوارد تطابــق بیــن تکویــن و تشْرُیــع اســتُ کــه نشــان می دهــد، بایــد از 

تکوینــی کــه خداونــد در وجــود زنــان قــرار داده اســتفاده کنیم.  

مادر، عامل اصلی تعیین مقدرات کودک
در روایــتُ اســتُ کــه وقتــی کــودک در رحُــم مــادر بــه چهــار ماهگی می رســد و قرار اســتُ کــه روح 

در بدنــش دمیــده شــود، دو ملِــک وارد رحُــم مــادر می شــود. بــه خداونــد ســبحان عــرضِ می کننــد تقدیرات 

ایــن کــودک را تــا آخــر عمــرش چگونــه بنویســیم؟ خداونــد ســبحان بــه ایشــان خطــاب می کند به پیشــانی 

مــادر نــگاه کنیــد. بعــد می فَرمایــد ایــن دو ملِــک سرهــا رو بلِنــد کــرده و بــه پیشــانی مــادر نــگاه می کننــد، 

می بیننــد لوحُــی در آنجَّــا اســتُ کــه تقدیــرات کــودک را در آن نوشــته شــده و محــل آن در پیشــانی مــادر 

استُ. 
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مــن ایــن موضــوع را بــرای یکــی از متخَصصــان ژنتیــک عــرضِ کــردم، بحــث زیبایی بــود. وقتــی این 

موضــوع را گفتــم، ایشــان از جایشــان بلِنــد شــده و ایســتاد و گفــتُ: این جــزء یافَته های اخیر علِمی اســتُ، 

ایــن بحــث بســیار زیبــا اســتُ. وقتــی اســپرم مــرد وارد رحُــم زن می شــود و با تخَمــک زن ترکیب می¬شــود 

و جنیــن شــکل می گیــرد، اســپرم مــرد مثــل کتابخَانه بســته اســتُ. )کتابخَانــه ی بســته، کتابخَانه ای اســتُ که 

کتاب هــا در قفســه کنــار هــم قــرار دارنــد و ریل هایــی قــرار دارد کــه قفســه ها را جابجَّــا می کنــد و زمانــی 

کــه شما کتابــی را بخَواهیــد، بــا جابجَّایــی بــه راحُتــی در اختیــار شما قرار می گیرد. قفســه ها به ایــن صورت 

طراحُــی شــده تــا جــای کــمتری را اشــغال کند(. 

اســپرم مــرد کــه وارد رحُــم زن می شــود مثــل ایــن کتابخَانه بســته عمــل می کنــد، اقتضائات مخَتلِفی 

ــه واســطه تخَمــک زن محقــق می شــود.  ــاز شــود ب ــاز شــدن آن کــه کــدام یــک از کتاب هــا ب دارد کــه ب

یعنــی بــرای نــوشتن تقدیــرات شــخَص، می گوینــد بــه پیشــانی ایــن زن)مــادر( نگاه کــن و تقدیرات شــخَص 

را بنویــس. بــه عبارتــی، تقدیــرات شــخَص، بــر اســاس تخَمکــی کــه از ایــن خانــم هســتُ و دوران حُملِی که 

شــکل می گیــرد، مشــخَص می شــود. حُــالاّ ببینیــد ایــن چقــدر عظمــتُ می-خواهــد کــه همــه ی مــا با همه 

یــال و کوپــالمُان کــه بــه هــم می زنیــم، همــه تقدیراتمــان از همان جــا کــه کدامیــک از آنهــا بایــد قریــب بــه 

فَعلِیــتُ بشــود، بــه واســطه نــگاه خانم هــا، توجه هــا، دورانــی کــه خانــم طــی می کنــد، همــه بــه او بــر 

می گــردد. یعنــی بــرای کل بشْرُیــتُ اینکــه کــدام قریــب بــه فَعلِیــتُ بشــود، بــه دوران بســته شــدن نطفه و 

دوران حُمــل بــر می گــردد. بــه چــه چیــز؟ بــه مــادر.  

اگــر ایــن خانــم درســتُ رشــد کــرده باشــد، وظایفــش را درســتُ انجَّــام داده باشــد، چقدر سرنوشــتُ 

بشْرُیــتُ متفــاوت خواهــد بــود؟ اگــر آرامــش و محبــتُ و وظایــفَّ خانم درســتُ شــکل گرفَته باشــد، مردها 

درســتُ رفَتــار کــرده باشــند کــه ایــن زن بــا آرامــش وظیفــه اش را درســتُ انجَّــام داده باشــد، ببینیــد نســل 

بعــدی چــه خواهدشــد. ایــن ابدیــتُ انتقــال نســل ما به نســل بعــد، عمــده اش بــه عهــده ی خانم ها اســتُ.   

اهمیت مسئله زنان
چــرا دشــمن اینقــدر روی ایــن مســاله دســتُ گذِاشــته و خانم هــا را هدف قــرار داده اســتُ؟ تعبیری 

کــه حُضرت آقــا در ایــن رابطــه دارنــد، می فَرماینــد: ایــن صهیونیســم دنبــال از بیــن بــردن خانــواده اســتُ و 
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در عــنصر خانــواده هــم نــگاه اصلِــی بــه مهــر، کــه خانــم اســتُ، خواهــد بــود. لــذِا در تعبیــر روایــات هــم 

هســتُ کــه "شــباب و نســاء" ظرفَیــتُ آخرالزمانی هســتند کــه خودشــان را آشــکار می کنند. یعنــی آنچه که 

دربــاره زن و دربــاره نــگاهمان بــه زن مطــرح می شــود ایــن اســتُ. ایــن مســئلِه از آن مســائل عمیقی اســتُ 

کــه می تــوان آن ظرفَیــتُ را بــه فَعلِیــتُ رســاند.

امــا نکتــه ایــن اســتُ: مــا فَکــر می کنیــم یــک عمــل در یــک خانــه، در یــک گوشــه ای، در یــک چهــار 

دیــواری، مخَفــی اســتُ. اینطــور نیســتُ. هــر عملِــی از اعمال مــا مرتبــط بــا تمــام اعمال بیرونــی ما اســتُ و 

اگــر  ایــن را بــاور کردیــم کــه اگــر هــر عملِــی، هــر جــا انجَّــام دهیــم، چنانچــه در نظــام جاذبــه، ایــن لیــوان 

را برداریــد جابجَّــا کنیــد، بــه  ســمتُ دیگــری بگذِاریــد، تمــام بازوهــای ارتباطــی را در جاذبــه تغییــر داده اید. 

چــون ایــن لیــوان بــه همــه جاذبــه وارد کــرده و از همــه جاذبــه می پذِیــرد. اگــر ایــن لیــوان مکانــش تغییــر 

کــرد، همــه چیــز تغییــر می کنــد. هــر عملِــی کــه مــا انجَّــام می دهیــم بــا اعمال مــا و دیگــران مرتبــط مــی 

شــود. لــذِا عنــوان شــده کــه در روز قیامــتُ همــه بایــد جمــع شــوند تا چه شــود؟ تــا خلاصه عمــل و نتیجَّه 

عمــل بــرای هــر نفــر روشــن شــود کــه هــر عملِــی را کــه مرتکــب می شــود، اثــر و نتیجَّــه اش در بقیــه چــه 

ــتُ.    بوده اس

اگــر ایــن جهــاد امــروز بــرای خانم هــا در خانــه اســتُ، نگویند این در بســته اســتُ، سربســته اســتُ، 

کجَّــا می شــود؟ پــس میــدان و خــط مقــدم چــه می شــود؟ خــط مقدم همیــن جاســتُ. هرعملِی کــه انجَّام 

می دهیــم نتیجَّــه اش در کل عــالم تاثیرگــذِار اســتُ. پــس دنبــال ایــن باشــیم درون خانه مــان درســتُ و کامــل 

مســئولیتمان را انجَّــام دهیــم و در عرصــه هــای اجتماعــی نیز به درســتی انجَّــام تکلِیفَّ کنیم.

اگــر بحــث محبــتُ درون خانــه هــا درســتُ شــکل گرفَــتُ، ایــن جهــاد امــروز اســتُ کــه مقابلِــه بــا 

توطئــه دشــمن را قطعــا بــه دنبــال دارد و نــوک پیــکان ایــن موضــوع، خانم هــا هســتند و آقایان، پشــتیبانی 

ــر برســد، آن هــم بــه عنــوان جهــاد.  کننــده ایــن جهــاد هســتند تــا بــه ـ

این را باور کنیم و به آن عمل کنیم و به دنبال رضایتُ و امداد حُضرت زهرا)س( باشیم.  



محبتُ ؛ جهاد امروز زن
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فایل صوتی جلسه

اســکـن کـنـیـد










